Schneeflockchen, Weilrockchen

Text: nach Hedwig Haberkern (1837-1902
Musik: Volksweise

English lyrics by
Zigqy Harpdust, 2010

Little Snowflake

1. Schneeflockchen, Weilkrockchen,
wann kommst du geschneit?

Du kommst aus den Wolken,

dein Weg ist so weit.

2. Komm, setzt dich ans Fenster,
du lieblicher Stern;

malst Blumen und Blatter,

wir haben dich gern.

3. Schneeflockchen, du deckst uns
die Blumelein zu,

dann schlafen sie sicher

in himmlischer Ruh.
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1. Little snowflake, wee gnomes' haik,
when will you bring snow?

From the clouds, it's a long way

to the earth here below.

2. On the window pane, please, take
your seat, lovely star,

painting there cryst'lline flowers,
what an artist you are!

3.Little snowflake, you cover
all the flowers afield

so they can sleep securely
under your soft white shield.

By the way, "haik" is an outer garment consisting of a large
piece of white cloth; worn by men and women in northern
Africa. (Source: www.thefreedictionary.com/haik)



